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Anhang.

Die Emigrantenbriefe des Musée de Condé in Chantilly, série
Z, welche aus der Schweiz an den Prinzen von Condé geschrieben
wurden, bestätigen durchwegs die in dieser Arbeit vertretene Auf»
fassung. Sie stammen von verschiedenen Autoren: von D'Auti»
champ, d'Artès, Barthès de Marmorières, de Vezet, Valdené, Abbé
Chaffoy, Tinseau d'Amondans, De la Tour, Tessonet u. a., auch
von schweizerischen Offizieren, Tschudi und Dieffenthaler. Sie
sind interessante Zeugnisse für die schweizerische Stimmung und
die Verhältnisse in den 1790er Jahren, namentlich aber für die
aufwieglerische gegenrevolutionäre Tätigkeit der Autoren vom
Schweizerboden aus.

Von vielen Nachrichten aus den Bänden 39, 57, 70, 71, 72,
83, 85, 87, 88, 90—92, 94, 98, 124 und 126 sollen hier als Ergän»
zung nur wenige Notizen Wiedergabe finden, weil durch sie die
Rolle der bernischen Grenzkommandanten Arpeau und RusiUon
bei der angloroyalistischen Intrigue (siehe oben S. 364 und An»
merkung 4 und 5; 373 ff, 476 f., 522 f., 539 f.) und damit das Ver»
halten der bernischen Regierung nochmals, und zwar in sehr be»

lastender Weise, deutlich gemacht werden. In Band 72 fo. 336
findet sich ein Rapport sur la Suisse, wohl aus dem Jahr 1795,
der von Tessonet an den Prinzen von Condé gesandt wurde.
Darin wird die Organisation auseinandergesetzt, welche an der
ganzen waadtländisch»neuenburgischen Grenze den Verkehr Wick»
hams und der Emigranten mit dem Innern Frankreichs sicher*
stellte und die Aufhäufung von Kriegsmaterial an der franzö*
sischsschweizerischen Grenze erlaubte: in Cressier war der Abbé
de Chaffoy, in Les Planchettes Suisses unter seiner Leitung der
Wirt und Händler Droz, in Colombier der Comte de Poutier, in
Payerne M. de Montciel und M. de Malseigne, in Arnex M. de
St. George. Von Yverdon heisst es sodann: „M. le Major Rusillon
qui commande le cordon sur le lac de Neuchâtel fera tout ce que
l'on désire pour la fourniture des différents objets dont on a
besoin. M. le comte de Rully va suivre cette affaire, particulière»
ment en attendant le retour de M. de Wickham..." Von St. Cer»
gués heisst es: „Il n'est pas inutile d'observer que toutes les per«
sonnes que l'on fera passer par ce point doivent éviter la viUe
de Nyon à cause de Lameth, il faudra en conséquence les pré»
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venir de tenir la route suivante: d'Yverdon ou de Lausanne à

Rolle, de Rolle à Bursins, de Bursins à Vich, de Vich à Trélex,
de Trélex à Gingins et (de) Gingins à Cheserex chez le colonel
Arpeau Je supplie aussi de retenir le moins possible Mrs. de
Guers et Froment que M. le colonel Arpeau fera passer à Lons«le
Saunier ..." Von Cheserex: „M. le colonel Arpeau qui commande
le cordon dans cette partie, homme parfait pour l'opinion et
pour les moyens dans tout les genres, se charge d'établir dans
les maisons abandonnées par la maladie épizotique sur l'extrême
frontière, tous nos magasins d'armes et de munition, il se charge
aussi de l'établissement de M. l'abbé de Rully sous le nom de
M. Bardanes dans le village de St. Cergues et nous fournit des
passeports suisses pour aller en France, il est impossible de
mettre plus de grâce et de zèle dans ses procédés vis»à*vis des
royalistes, il abhorre Lameth et le traite comme un gueux toutes
les fois qu'il le rencontre rôdant sur la frontière sans pouvoir ce*
pendant s'y opposer à cause de la haute protection que lui accorde
le gouvernement d'après l'instigation de Barthélémy à qui ce mal*
heureux rend compte de tout ce qu'il sait des royalistes qui
vont et qui viennent. On peut adresser au colonel Arpeau toutes
les personnes que l'on aura un intérêt vif à faire passer en
France..."


	

